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ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ УНІВЕРСИТЕТ УПРАВЛІННЯ ТА ПРАВА ІМЕНІ ЛЕОНІДА 
ЮЗЬКОВА, в особі ректора Олега Омельчука, який діє на підставі Статуту, (надалі - 
«Університет»), з однієї сторони, та

ПОЧЕСНЕ КОНСУЛЬСТВО РЕСПУБЛІКИ МОЛДОВА У МІСТІ 
ХМЕЛ ЬНИ ЦЬКОМУ, в особі Почесного консула Миколи Скрипковського, який діє на 
підставі Статуту, (надалі - «Почесне консульство»), з другої сторони, разом надалі по тексту 
іменуються «Сторони», а кожен окремо - «Сторона»,

керуючись своїми статутними завданнями та національними інтересами України, 
прагненням сприяння розвитку освіти та науки України на рівні національних та міжнародних 
стандартів, усвідомлюючи важливість об’єднання зусиль для забезпечення покращення 
сприйняття України за кордоном, її інтеграції у світовий освітній та науковий простір уклали 

‘цей Меморандум про партнерство та співпрацю, (надалі - «Меморандум»), про наступне.

1. ПРЕДМЕТ МЕМОРАНДУМУ
1.1. Предметом Меморандуму є консолідація зусиль і можливостей Сторін для найефективнішого 

представлення сучасної української освіти та науки у міжнародному просторі, а також 
популяризації наукових досягнень і освітнього потенціалу Університету.

2. ПРИНЦИПИ ВЗАЄМОДІЇ ТА КООРДИНАЦІЇ ДІЙ СТОРІН
2.1 Принципи взаємодії Сторін: взаємна повага, довіра, інформування один одного, 

конструктивний діалог та співпраця.
2.2 Кожна Сторона у своїй поточній діяльності діє як самостійна юридична особа, жодне з 

положень цього Меморандуму не вважається таким, що створює та/або визнає створення 
спільної юридичної особи Сторін, договору їх спільної діяльності, відносин залежності або 
підпорядкованості між Сторонами.

2.3 Жодне з положень цього Меморандуму не повинно тлумачитися як дозвіл будь-якій Стороні 
діяти в якості агента, представника або повіреного іншої Сторони, від імені іншої Сторони або 
як підстава для виникнення будь-яких зобов’язань та/або юридичних наслідків для іншої 
Сторони.

2.4 Сторони є незалежними одна від одної у своїх діях, зокрема фінансово, кожна зі Сторін 
самостійно вирішує свої фінансові питання, покриває власні фінансові (грошові) зобов’язання, 
співпраця Сторін здійснюється на умовах добровільності та безоплатності. Жодна зі Сторін не 
відповідає за фінансові зобов’язання іншої Сторони.

3. ЗАВДАННЯ ТА ФОРМИ ВЗАЄМОДІЇ СТОРІН
3.1. Сприяння розвитку дружніх стосунків у сфері освітньої та наукової співпраці між Республікою 

Молдова та Україною.
3.2. З метою розвитку контактів між двома країнами здійснювати організацію та проведення 

навчальних стажувань, практик та інших видів діяльності, спрямованих на зміцнення 
міжнаціональної комунікації у сфері освіти та науки.

3.3. Створення умов для обміну досвідом між представниками Сторін.
3.4. Сприяння організації та проведенню конференцій, візитів, зустрічей, семінарів, круглих столів, 

тренінгів та інших заходів з питань співпраці.
3.5. Партнерство щодо організації та інформаційного супроводу освітніх та наукових заходів, подій 

із відзначення річниць, інших важливих та узгоджених Сторонами тем.
3.6. Проведення публічних заходів із залученням як академічної спільноти, здобувачів вищої 

освіти, так і широкої громадськості.
3.7. Організація фахової допомоги для здійснення статутних завдань Сторін та проведення 

спільних заходів за згодою Сторін.
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3.8. Промоція проектів через доступні Сторонам канали комунікацій за згодою Сторін.

4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Сторони мають право:
4.1.1. Розробляти, проводити, реалізовувати за взаємним погодженням заходи і проекти в межах 

цього Меморандуму.
4.1.2. Для ефективної реалізації поставлених завдань проводити координаційні зустрічі за 

визначеним графіком або за потреби.
4.1.3' Залучати до співпраці інших осіб та/або установи, організації та інформувати одне одного про 

результати.
4.1.4. Використовувати найменування, емблему, логотип та інші об'єкти інтелектуальної власності, 

*що належать іншій Стороні, лише за її попередньою письмовою згодою в порядку, 
передбаченому чинним законодавством про інтелектуальну власність, авторські та суміжні 
права.

4.1.5. Інформувати одне одного про заходи та проекти, що становлять взаємний інтерес Сторін, 
надавати актуальні інформаційні матеріали за запитом іншої Сторони.

4.1.6. У відносинах співпраці використовувати власний інтелектуальний ресурс, розробки, інші 
нематеріальні активи в порядку, передбаченому чинним законодавством та з дотриманням 
вимог законодавства щодо об’єктів інтелектуальної власності.

4.2. Сторони зобов’язані:
4.2.1. Підтримувати ділові, а також громадські контакти та вживати всіх необхідних заходів для 

забезпечення ефективності та розвитку ділових, а також громадських зв’язків, всіляко сприяти 
розвитку узгоджених Сторонами форм співпраці для досягнення зазначених у Меморандумі 
цілей.

4.2.2. Забезпечувати необхідними для виконання цього Меморандуму відомостями, матеріалами, 
документами та іншими даними у формі і в строки, які сприятимуть їх оперативному 
використанню.

4.2.3. Утримуватися від дій, які можуть заподіяти матеріальну, моральну або іншу шкоду іншій 
Стороні.

5. СТРОК ДІЇ, ВНЕСЕННЯ ЗМІН І ДОПОВНЕНЬ ДО МЕМОРАНДУМУ
5.1 Цей Меморандум набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими 

представниками і скріплення печатками Сторін та діятиме протягом 3-х (трьох) років. 
Продовження дії Меморандуму здійснюється шляхом укладення Сторонами додаткової угоди 
до закінчення дії Меморандуму. Сторони можуть припинити дію цього Меморандуму в будь- 
який час, письмово повідомивши про це іншу Сторону не пізніше ніж за 2 (два) календарні 
місяці.

5.2 У разі припинення дії цього Меморандуму заходи, які розпочато на підставі Меморандуму і не 
завершено протягом терміну його дії, тривають і завершуються згідно з умовами, які були 
раніше узгоджені Сторонами за винятком випадків, коли завершити ці заходи неможливо.

5.3 Положення цього Меморандуму можуть бути змінені за згодою Сторін шляхом укладення 
додаткових угод, які після підписання Сторонами набувають статусу невід’ємних частин цього 
Меморандуму.

6. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ ТА КОМЕРЦІЙНА ТАЄМНИЦЯ
6.1 Всю інформацію, отриману Сторонами Меморандуму при вирішенні питань, пов’язаних 

(прямо чи опосередковано) з предметом цього Меморандуму; інформацію, яка передана іншою 
Стороною як конфіденційна, інша Сторона не має права розголошувати без письмової згоди 
Сторони, яка надала таку інформацією.
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6.2 Сторони гарантують одна одній, що під час дії Меморандуму та після закінчення строку його 
дії не використовуватимуть у власних інтересах та/або в інтересах третіх осіб (включно 
комерційне розповсюдження, безоплатну передачу тощо) інформацію, яка стала відомою 
внаслідок укладення та виконання Меморандуму та прямо визначена Сторонами як 
конфіденційна.

7. ФІНАНСОВІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ СТОРІН
7.1 Жодна Сторона не несе фінансові зобов’язання перед іншою Стороною. Будь-які фінансові 

зобов’язання у разі проведення Сторонами заходів, програм, проектів тощо вирішуються 
. шляхом укладення окремих договорів та угод.

8. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
8.1. Меморандум складено українською мовою у 2-х (двох) примірниках, які мають однакову 

юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін.

9. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

Хмельницький університет управління 
та права імені Леоніда Юзькова

Почесне консульство Республіки Молдова 
у місті Хмельницькому

Україна, 29001, Хмельницька обл., 
Хмельницький р-н, м. Хмельницький, 
вул. Володимирська, буд. 74

Україна, 29005, Хмельницька обл.,
Хмельницький р-н, м. Хмельницький, 
вул. Героїв Майдану, буд. 8 
ЄДРПОУ 14163438

аІСКРИПКОВСЬКИЙ
підпис, Й.П
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